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După  asamblare,  asigurați- vă  că  toate  picioarele  sunt  setate  la  aceeași  înălțime  -  reglarea  

neuniformă  a  înălțimii  poate  provoca  daune  grave  cadrului.

Instalarea  pereților  este  opțională.

Când  bate  vânt,  instalarea  a  doar  unul  sau  a  două  pereți  poate  crea  un  efect  de  velă  -  vântul  

poate  ridica  cortul.  Recomandăm  atașarea  a  cel  puțin  trei  pereți  și  poziționarea  intrării  în  

direcția  opusă  vântului.

În  cazul  oricăror  probleme  sau  întrebări  legate  de  asamblare,  vă  rugăm  să  contactați:

Pasul  D1:  Așezați  cadrul  pe  o  suprafață  plană.  Prindeți  picioarele  cadrului  pe  laturile  

opuse.

Pasul  D6:  Ridicați  mecanismele  de  blocare  de  pe  fiecare  picior  unul  câte  unul  până  când  se  

fixează  în  poziție  cu  un  clic.

Pasul  D4:  Atașați  învelitoarea  acoperișului  la  cadru  folosind  cele  4  benzi  Velcro  

situate  în  colțuri.  Așezați  partea  superioară  a  materialului  acoperișului  pe  elementul  

central  de  susținere  („ciupercă”).

Pasul  D5:  Extindeți  cadrul  împingând  în  sus  de  jos  în  sus,  ținând  de  structura  în  

formă  de  foarfecă.Pasul  D3:  Așezați  învelitoarea  acoperișului  peste  cadru.  Aveți  grijă  să  nu  trageți  

materialul  peste  elementele  cadrului  pentru  a  evita  deteriorarea.

Pasul  D7:  Ridicați  picioarele  cortului  la  înălțimea  dorită.  Vă  recomandăm  să  reglați  înălțimea  

ridicând  mai  întâi  toate  picioarele  de  pe  o  parte,  apoi  de  pe  partea  opusă.

Pasul  D2:  Extindeți  cadrul  până  la  aproximativ  jumătate  din  dimensiunea  finală  a  cortului.

Pasul  S9  și  S10:  Atașați  pereții  la  acoperiș  folosind  scai.  La  colțurile  cortului,  puteți  îndoi  

scaiul  acoperișului  pe  cealaltă  parte  pentru  a  facilita  montarea.

Pasul  S11:  Conectați  pereții  între  ei  cu  benzi  Velcro;  atașați  pereții  la  picioare  din  interior  

folosind  benzi  Velcro.

Pasul  S12:  Cortul  dumneavoastră  cu  pereți  este  acum  gata  de  utilizare.

Recomandări  generale:

Pasul  D8:  Asamblarea  acoperișului  este  acum  finalizată.  Vă  recomandăm  

insistent  să  fixați  structura  folosind  țăruși  de  sol,  cabluri  de  ancorare,
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7.  Heliumking își  rezervă  dreptul  de  a  modifica  prevederile  acestei  garanții;  cu  toate  acestea,  orice  modificări  nu  se  vor  aplica  

retroactiv.

1.  Heliumking va  remedia  orice  defect  fizic  al  produsului  în  condițiile  stabilite  în  prezentul  document,  cu  condiția  ca  

cumpărătorul  să  prezinte  o  factură  cu  TVA  sau  o  chitanță  de  achiziție  și  cu  condiția  ca  niciuna  dintre  excluderile  

enumerate  în  secțiunea  3  să  nu  se  aplice.

a)  utilizarea  necorespunzătoare  sau  operarea  contrară  instrucțiunilor  și  condițiilor  de  utilizare  în  siguranță  de  către  cumpărător,

3.  Această  garanție  acoperă  doar  defectele  care  apar  din  cauze  inerente  produsului  vândut.  Nu  acoperă  daunele  apărute  după  vânzare  din  alte  motive.  

În  special,  garanția  nu  se  aplică  dacă  defectele  rezultă  din:

Vânzătorul:  Heliumking Južná trieda 125, Košice 040 01,Slovacia , garantează  că  produsul  vândut  nu  prezintă  defecte,  este  

aprobat  pentru  utilizare  comercială  și  sigur  pentru  utilizare,  cu  condiția  ca  acesta  să  fie  utilizat  în  conformitate  

cu  Condițiile  de  utilizare  în  siguranță  și  Instrucțiunile  de  asamblare.

2.  Pentru  a  exercita  drepturile  de  garanție,  cumpărătorul  trebuie  să  depună  o  reclamație  utilizând  formularul  de  reclamație  

disponibil  la  adresa:  https://www.heliumking.ro/reclamatii-si-returnari/ .Reclamația  trebuie  să  includă  o  descriere  a  defectului,  

documentație  fotografică  și  detalii  despre  circumstanțele  în  care  a  fost  descoperit  defectul.  Dacă  informațiile  furnizate  sunt  

insuficiente  pentru  a  face  o  evaluare  concludentă,  Heliumking poate  solicita  returnarea  produsului  pentru  inspecție.  

Neîndeplinirea  acestor  cerințe  poate  duce  la  respingerea  reclamației  de  garanție.

b)  uzură  normală  sau  depozitare/ transport  necorespunzător,

d)  modificări,  reparații,  alterări  sau  schimbări  ale  proprietăților  produsului  efectuate  de  către  cumpărător.

5.  Dacă  produsul  nu  îndeplinește  proprietățile  garantate  sau  componentele  sale  sunt  deteriorate,  Heliumking va  repara  defectul  pe  

cheltuiala  proprie  și  în  termen  de  30  de  zile  de  la  acceptarea  reclamației  în  garanție.  Heliumking își  rezervă  dreptul  de  a  prelungi  

această  perioadă  până  la  60  de  zile,  caz  în  care  cumpărătorul  va  fi  notificat  în  scris.  După  reparații,  Heliumking va  returna  produsul  

cumpărătorului  pe  cheltuiala  proprie.  Componentele  reparate  sau  înlocuite  devin  proprietatea  Heliumking.Dacă  repararea  nu  

este  posibilă,  Heliumking va  înlocui  produsul  defect  cu  o  unitate  nouă,  fără  defecte,  în  termenele  menționate  anterior.

c)  deteriorare  mecanică,  chimică  sau  termică,

4.  Dacă  defectul  se  referă  la  componente  lipsă  care  ar  fi  trebuit  incluse,  Heliumking va  livra  piesa  (piesele)  lipsă  pe  cheltuiala  proprie  

în  termen  de  30  de  zile  de  la  acceptarea  reclamației  în  garanție.

Instrucțiuni  de  utilizare  în  siguranță Termeni  și  condiții  de  garanție

B1.  Pentru  curățarea  suprafețelor  imprimate,  folosiți  apă  caldă  și  un  burete  moale.

B4.  Nu  expuneți  suprafețele  imprimate  la  lumină  directă  prelungită  provenită  de  la  surse  puternice,  cum  

fi  reflectoarele  de  scenă.

A1.  Sunt  necesare  două  persoane  pentru  a  instala  cortul.

A3.  Cortul  trebuie  instalat  pe  un  teren  plat  și  nivelat.  Nu  așezați  cortul  pe  piedestaluri,  platforme  

sau  stâlpi  sub  picioare  pentru  a  crește  înălțimea.

A5.  Cortul  nu  trebuie  utilizat  în  timpul  vânturilor  puternice,  furtunilor,  ploilor  abundente  sau  grindinei.

În  cazul  acumulării  de  apă  sau  zăpadă  pe  acoperiș,  aceasta  trebuie  îndepărtată  periodic.

B3.  Evitați  frecarea  suprafeței  imprimate,  în  special  în  zonele  cu  frecare  ridicată.  Abraziunea  excesivă  sau  

frecventă  poate  cauza  decolorarea  sau  exfolierea  imprimării.

A12.  În  condiții  meteorologice  instabile  care  pot  provoca  rafale  bruște  de  vânt,  rabatați  întotdeauna  cortul.

A13.  Nu  folosiți  un  cort  deteriorat.

A6.  Cortul  nu  este  destinat  să  servească  drept  adăpost  pe  tot  parcursul  anului.  Ninsoarea  abundentă  sau  ploile  

pot  provoca  defecțiuni  structurale.

A2.  Când  deschideți  sau  închideți  cadrul  foarfecelor,  nu  introduceți  mâinile  sau  degetele  între  

elementele  cadrului  pentru  a  evita  accidentarea.

B2.  Nu  utilizați  detergenți,  agenți  tensioactivi,  produse  de  curățare  care  conțin  compuși  de  sodiu  sau  

clor,  solvenți  organici  sau  anorganici  -  aceștia  pot  deteriora  materialul  textil  și  imprimeul.

A4.  Pentru  a  evita  deteriorarea  în  timpul  vânturilor  puternice,  se  recomandă  fixarea  cortului  cu  ancore  de  

sol  sau  greutăți.

A8.  Nu  folosiți  flăcări  deschise  sau  surse  electrice  de  căldură  sub  cort.

A9.  Înainte  de  a  plia  cortul,  asigurați- vă  că  copertina  este  uscată.  Depozitarea  unei  copertine  ude  poate  

duce  la  decolorarea,  slăbirea  materialului  sau  deteriorarea  completă.

A10.  Pentru  a  prelungi  durata  de  viață  a  copertinei,  depozitați  cadrul  și  copertina  separat.

A11.  Curățați  cortul  cu  un  burete  moale  înmuiat  în  apă.

[CORT  CU  IMPRIMARE]

A7.  Nu  lăsați  niciodată  cortul  nesupravegheat  în  timpul  utilizării.
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